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PLANO DE ENSINO 
 

CURSO DE TEATRO 

Turno: Noite Currículo: 2013 

INFORMAÇÕES BÁSICAS 

Currículo: 

2013 

Eixo Estudos Iniciais 

Fundamentos da Interpretação Teatral: 
Introdução às Ações Físicas 

 

Unidade curricular: 

BAC: IPA 

LIC: IPA 

Departamento 

DELAC 

Período 

 

2016-2 

 

Carga Horária 
Código CONTAC 

LIC:  

BAC:  

Teórica 

36h 

Prática 

36h 

Total 

72h 

Natureza 

(Optativa) 

Grau acadêmico / Habilitação 

(Bacharelado/Licenciatura) 

Pré-requisito 

Não tem 

Co-requisito 

Não tem 

EMENTA 
Estudo teórico-prático das ações físicas, seus elementos estruturantes e de ajuste. O trabalho 
consciente do ator para despertar o subconsciente. Os motores da vida psíquica. As circunstâncias 
propostas, as tarefas, os objetivos e a supertarefa.  

OBJETIVOS 
 Estudar os princípios básicos do conceito de ação física; 
 Conhecer os principais aspectos do “sistema” de Stanislávski relacionados a esse conceito; 
 Investigar a diferença entre ação física, movimento, gesto e atividade; 
 Desenvolver études. 

CONTEÚDO PROGRAMÁTICO 
 A concepção de ação física de Konstantin Stanislávski; 

 As contribuições de Jerzy Grotowski e Thomas Richards; 

 Elementos estruturantes das ações físicas: circunstâncias propostas, tarefa e objetivo; 

 Elementos de ajuste das ações físicas: perspectiva cênica e lei da justaposição; 

 As ações físicas e a verdade cênica. 

METODOLOGIA  
 Realização de exercícios de sensibilização corporal; 
 Condução de études e outros exercícios cênicos; 
 Leitura e Apreciação de textos, além de visualização de materiais videográficos relativos ao 

Conteúdo Programático. OBS: 12h/a da disciplina serão cumpridas via portal didático da 
UFSJ, de forma não presencial; 

 Rodas de conversa sobre as práticas e princípios investigados durante a disciplina. 

CRITÉRIOS DE AVALIAÇÃO 

 10 pts: assiduidade e pontualidade; 

 20 pts: participação nos debates em sala de aula e nas atividades e fóruns do portal didático; 

 30 pts: prova escrita individual; 

 40 pts: desenvolvimento dos études e exercícios cênicos (com apresentação final aberta ao 
público). 

BIBLIOGRAFIA BÁSICA 
BURNIER, Luís Otávio. A Arte de Ator: da técnica à representação. 2. ed. Campinas: Editora da 
Unicamp, 2009; 
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BONFITTO, Matteo. O Ator Compositor: as ações físicas como eixo. São Paulo: Perspectiva, 2002; 

CARVALHO, Luiz Otavio. Ação Física e o Alvo: um percurso didático em atuação cênica. Belo 
Horizonte: Ed. UFMG, 2015. No prelo; 

______. O Objetivo como operador teórico e prático no trabalho e na formação do profissional 
de teatro. In: VI Jornada Latino-Americana de Estudos Teatrais, 2013a, Blumenau. Disponível em: 
http://www.atuarproducoes.com.br/jornada2013/includes/artigos/Stanisla%CC%81vski%20e%20seus
%20procedimentos/; 

______. Uma abordagem metodológica do objetivo stanislavskiano como organizador de 

partituras de ação física. In: III Seminário Internacional De Pesquisa em Teatro, 2013b, Uberlândia. 

Em fase de publicação; 

GROTOWSKI, Jerzy. Resposta a Stanislávski. Revista Folhetim – Publicação do Teatro do Pequeno 

Gesto, nº 9, p. 2 – 21, jan-abr 2001; 

LABAKI, Aimar; VÁSSINA, Elena. Stanislávski: vida, obra e Sistema. Rio de Janeiro: Funarte, 

2015; 

RICHARDS, Thomas. Trabalhar com Grotowski sobre as ações físicas. Tradução de Patrícia 
Furtado de Mendonça. São Paulo: Perspectiva, 2012; 

STANISLÁVSKI, Konstantin. Minha Vida na Arte. Trad. Paulo Bezerra. Rio de Janeiro: Civilização 
Brasileira , 1989; 

______. An actor's work: a student's diary. Tradução de Jean Benedetti e introdução de Declan 
Donnellan. Nova York: Routledge, 2008. OBS.: traduções livres para a língua portuguesa de Luiz 
Otavio Carvalho. 

BIBLIOGRAFIA COMPLEMENTAR 
ALBRICKER, Vinícius. A fala cênica sob o entrelaçamento dos princípios e procedimentos de Konstantin 
Stanislávski e Declan Donnellan. Belo Horizonte: Dissertação (Mestrado em Arte e Tecnologia da Imagem) – 

Escola de Belas Artes, Universidade Federal de Minas Gerais, 2014. Disponível em: 
http://www.bibliotecadigital.ufmg.br/dspace/handle/1843/EBAC-9QBN75 

BOLESLAVSKI, Richard. A arte do ator: as primeiras seis lições. Trad. J. Guinsburg. São Paulo: Perspectiva, 

1992; 

CHEKHOV, Michael. Para o ator. Tradução de Álvaro Cabral. 3. ed. São Paulo: Martins Fontes, 2003; 

DAGOSTINI, Nair. O método de análise ativa de K. Stanislávski como base para a leitura do texto e da 
criação do espetáculo pelo diretor e ator. São Paulo: Tese (doutorado em Literatura e Cultura Russa) - 

Departamento de Letras Orientais da Faculdade de Filosofia, Letras e Ciências Humanas, Universidade de São 
Paulo, 2007; 

TOPORKOV, Vasili. Stanislavski in Reherarsal. Tradução de Jean Benedetti. Nova York: Routledge, 2004; 

VÁSSINA, Elena. "Nenhum manual ou gramática da arte teatral": alguns apontamentos sobre a formação do 

sistema de Stanislávski. Revista Folhetim, Rio de Janeiro, n. 30, p. 35 - 43, 2013. Disponível em: 

http://www.pequenogesto.com.br/index.php/portfolio/detail/folhetim-30 
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______________________________ 
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